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ሞቅሕ

subst. , Pl. መዋቅሕት፡ 1)  vinculum ,
compes ,  catena , δεσμός, δεσμοί, ሰበርኩ፡
መዋቅሕቲክሙ፡ Lev. 26,13; Jer. 2,20; Jer. 37,8;
Dan. 4,12; Sir. 6,25; መዋቅሕቲሃ፡ ዘብርት፡ Sir.
28,20; አሕመምዎሙ፡ በመዋቅሕት፡ Jes. 22,3; Phil.
1,7; πέδαι Sir. 6,29; እምነ፡ መዋቅሕቲከ፡ ዘእዴከ፡
Jer. 47,4; κλοιοί በመዋቅሕት፡ ይትአሰሩ፡ Jes.
43,14; κημός Hez. 19,9; ἅλυσις 2 Tim. 1,16;
Apoc. 20,1; Act. 12,7; Marc. 5,3; Marc. 5,4;
መዋቅሕተ፡ ኀጺን፡ Jer. 46,7 vers. nov. 2)  carcer ,
custodia ,  vincula , φυλακή Ps. 141,10; አንበሮሙ፡
vel ወደዮሙ፡ ውስተ፡ ሞቅሕ፡ Gen. 40,3; Gen.
42,17; Matth. 5,25; በውስተ፡ ሞቅሕ፡ Matth. 14,10
rom.; Apoc. 2,10; Apoc. 20,7; ሀለወ፡ ውስተ፡
ሞቅሕ፡ Kuf. 39; በዐጸደ፡ ሞቅሕ፡ ἐν τῇ αὐλῇ τῆς
φυλακῆς Jer. 39,2; Jer. 45,13; ቤተ፡ ሞቅሕ፡ domus
custodiae vel vincolorum i.e. carcer: Kuf. 39; Gen.
39,20; Gen. 39,21; Gen. 40,3; 4 Reg. 17,4; Koh.
4,14; Jes. 42,7; Hen. 18,14; Matth. 11,2; Matth.
14,3.

TraCES en
moqǝḥ, Pl. mawāqǝḥt
Grébaut

ሞቅሕ፡ moqǝḥ, Pl. መዋቅሕት፡ mawāqǝḥt
«chaîne, lien, compedes (entrave pour les
pieds)» ― ሰንሰለት፡, የእግር፡ ብረት፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 39v. Grébaut 1952, 93

Leslau
ሞቅሕ moqǝḥ, (Pl. መዋቅሕት፡ mawāqǝḥt)

chain, band, bond, fetter Leslau 1987, 354a
Cross-references

for ቤተ፡ ሞቅሕ፡ vid. ቤት፡

Bibliography
Revisions

- Magdalena Krzyżanowska correction on 16.2.2024
- Magdalena Krzyżanowska added Gr and Les on 19.1.2024
- Magdalena Krzyżanowska added link on 19.1.2024
- Andreas Ellwardt last updated txt file and doc file of Lexicon on 19.4.2017
- Pietro Maria Liuzzo exported from lexicon to XML on 16.1.2017
- Pietro Maria Liuzzo updated lexicon XML file adding nested senses on

16.1.2017
- Andreas Ellwardt updated txt file and doc file of Lexicon on 22.11.2016

Lexicon Linguae Aethiopicae  ሞቅሕ  | PDF generated from the app on 2024-12-16T19:40:06.927+01:00

https://betamasaheft.eu/Dillmann/lemma/L1e32e08f156f4486bc3949b3fca5eeb8
https://betamasaheft.eu/Dillmann/lemma/Lff065861878b4572a3cfb30372a4ffae

